
Consolider l’expression écrite et orale

Infos pratiques

> ECTS : 3.0

> Nombre d'heures : 18.0

> Langue(s) d'enseignement : Espagnol

> Période de l'année : Enseignement second 

semestre

> Méthodes d'enseignement : En présence

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Composante : Langues et cultures étrangères

> Code ELP : 5V2LEEOP

Présentation

L’objectif principal de ce cours est de travailler la 

compréhension orale, grâce à des supports variés sur 

différentes thématiques (alimentation saine, relations 

humains/animaux, la mode et le culte du corps, 

télévision et réseaux sociaux, l’espagnol aux États-

Unis…). On introduira aussi la question des accents 

régionaux avec leurs particularités, pour être capable de 

les identifier et de les comprendre. Le cours continuera 

d’accorder une place importante à l’acquisition d’une 

prononciation de plus en plus authentique, grâce à des 

exercices de lecture, d’accentuation, des récitations, 

des réalisations de petites scènes, etc. afin d’améliorer 

l'expression orale en continu et en interaction.

Évaluation

Session 1

Régime standard : une évaluation écrite (1h30) et 

une évaluation orale (20 minutes). Des évaluations 

supplémentaires pourront être organisées si l’enseignant·e 

le juge nécessaire.

Régime dérogatoire : un écrit (1h30)

 

Session 2 : un oral (20 minutes)

Pré-requis nécessaires

Niveau B2 en espagnol

Compétences visées

-       Communiquer par oral et par écrit, de façon claire et 

non-ambiguë, dans au moins une langue étrangère.

-             Interagir à l’oral en français et dans deux langues 

étrangères dans un cadre professionnel (conversations, 

réunions, présentations, etc.).

-       Comprendre et interpréter des ressources en langues 

étrangères.

Traduire, analyser et interpréter des contenus 

d’informations générales.
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Dictionnaires

#     Diccionario de la Real Academia Española (https://

dle.rae.es/)

#     Diccionario panhispánico de dudas (https://

www.rae.es/dpd/)

#     Dictionnaire bilingue : TESTAS, Jean, Grand 

dictionnaire français-espagnol, espagnol - français, Paris, 
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Larousse. À compléter par la consultation de sites tels 

que : https://www.linguee.fr/

Contact(s)
> Dania Ramos martin

Responsable pédagogique

dania.rm@parisnanterre.fr
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